
Date 2008-04-17

Language Name

residence of the administrative village leader
Investigators

Transcriber Eric Jackson

Speaker 1 name Age 49
F Place of Birth靖西县，湖润镇，念祥村，念通屯

Present residence 靖西县，湖润镇，念祥村，念通屯

No significant travel history outside this community.

Speaker 2 name Age 44
M Place of Birth靖西县，湖润镇，念祥村，念通屯

Present residence 靖西县，湖润镇，念祥村，念通屯

No significant travel history outside this community.

Speaker 3 name Age 54
M Place of Birth靖西县，湖润镇，念祥村，念通屯

Present residence 靖西县，湖润镇，念祥村，念通屯

No significant travel history outside this community.

Wordlist metadata and background information, WL05

Yanghua, variety of Dejing Southern Zhuang
Alternate language 

names tuhua
Location of the Language 
(Including the wider geographical names e.g., 
district, county)

广西自治区，百色市，靖西县，湖润镇，念
 祥村，念通屯 (approx 22.928N, 106.660E) Place Wordlist Elicited

Eric Jackson; Lau Shuh Huey offered comments on tones

Sex: (M)ale  (F)emale

Travel History
(i.e., time spent away from the speech 
community):
Other Notes
(education level, other languages spoken, 
spouse's language use) Education to 高三.

Sex: (M)ale  (F)emale

Travel History
(i.e., time spent away from the speech 
community):
Other Notes
(education level, other languages spoken, 
spouse's language use) Education to 初三.

Sex: (M)ale  (F)emale

Travel History
(i.e., time spent away from the speech 
community):
Other Notes
(education level, other languages spoken, 
spouse's language use) Education to 高三.



Informed consent given? yes (all three speakers)
Observations about elicitation session

Comments on transcriptions

The elicitation session was done in the house of the (administrative?) village leader; he was also one of the wordlist participants. At times he was called away, and we continued the 
wordlist with the remaining two speakers. I could not determine whether the speakers were providing natural pronunciations for the words, though I did note that when I asked them to 
repeat, the pronunciation often changed, especially when the word included a historically preglottalized stop; they normally pronounced these as nasal stops, but when I asked them to 
repeat them, they often pronounced them as oral stops (with sometimes only a slight degree of preglottalization).

This was our third datapoint which was reported to speak Yanghua in Jingxi County, and so we planned to only take a core wordlist. As we began to take the wordlist, we did notice some 
differences between the Yang spoken here and the Yang spoken at points 01 and 02, both in terms of pronunciation and in terms of individual lexical items, but these differences did not 
seem major.
Comments on vowel length: Vowel length was not as easy to hear here as in Napo Yangzhouhua (04), but there were again correlations between vowel length and vowel quality: 
diphthongs involving mid vowels showed more centralization in short vowels than in long vowels (ie, short vowel diphthongs were [eëi i̯], but long vowel diphthongs were [eːi i̯]), and long 
vowels sometimes showed a contour in quality ([uᵊ], instead of [uː]). The tone categories that historically corresponded to long and short vowels did not appear to show this regularity, 
however: words with long vowels were found in the categories that should only have been short, and vice versa.
Comments on vowel quality: The mid-front unrounded vowel was particularly high, involving clear lip spreading. At times, there also seemed to be several distinct low vowel phones, 
including distinct [æ], [a], [ɐ], and [ɑ]. At least one example (item 66, [tʰɐ⁵³wan³¹] 'sun') had quite distinct low vowels, but it was unclear just from the short wordlist that we gathered 
whether these were allphones of a smaller number of phonemes, or whether these phones were truly contrastive.
Comments on [θ]/[ɬ]: The words which contained [ɬ] at other datapoints all contained [θ] at this data point, and the phonetic realization of the [θ] was closer to a canonical [θ] than to the 
interdental-lateral fricatives found at some other datapoints.
Comments on preglottalized stops: The sounds at this datapoint that corresponded to preglottalized stops at other datapoints were pronounced as [m] and [n] by the wordlist speakers when 
they pronounced a word the first time. If I asked them to repeat the word, however, they all pronounced this sound as a weakly preglottalized stop.
Comments on tone: 
category 1, [⁵³], a falling tone that starts high;
category 2, [³¹], a falling tone that starts around mid;
category 3, [³⁴], a rising tone that starts around mid, and is often associated with a final glottal stop on syllables that do not have a coda nasal;
category 4, [¹³], a rising tone that starts quite low;
category 5, [⁴⁵], a rising tone that starts high;
category 6, [²⁴], a rising tone that starts below mid;
category 7, [³³], a level tone around mid that occurs on syllables with obstruent codas and long and short vowels; this tone is more similar to category 3 than to category 5;
category 8, [²³], a rising tone that starts below mid that occurs on syllables with obstruent codas and long and short vowels; it is not as low as tone 4, and not as high as tone 6;
category 9, [⁵⁵], a level tone that is quite high that occurs on syllables with obstruent codas and nearly always with long vowels;
category 10, [²⁴], a rising tone that starts below mid that occurs on syllables with obstruent codas and nearly always with long vowels; it closely resembles tone 6.
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# List Chinese Gloss Pinyin English Elicited form Notes

1 1 狗 dog ma⁵³ 120

2 1 腿 leg 349

3 1 三 three 1318

4 1 鱼 fish 194

5 1 吃 eat 844

6 1 年 year (calendar) 71

7 1 叶子（小） leaf (small, tree) 226

8 1

鼻子 nose

310

9 1

红

red 1166

10 1 房子 house 447

11 1 稻田 field (paddy) 37

12 1 水牛 water buffalo 112

13 1 蛇 snake 154

14 1

蛋 egg

683

15 1 新 new (thing) 1282

16 1 四 four 1319

17 1

吹 blow (w/mouth), to 

1117

18 1

矮 short (height)

1204

19 1 鸡 chicken 133

20 1 骂 scold, to 837

21 1 泉 spring (of water) mo⁴⁵ 33 This item showed a slight fall in pitch at the end.
22 1 肩膀 shoulder ma⁴⁵ 325

Zhan
g et 
al #

gǒu

tuǐ kʰa⁵³
sān θam⁵³ This [θ] is clearly more interdental than lateral.
yú pʲa⁵³
chī kən⁵³ Speaker 2 especially pre-oralized this nasal stop, as [ᵈn].
nián peëi⁵³
yèzi (xiǎo) mɔːi⁵³
bízi naŋ⁵³ This vowel is particularly high and front; it was originally tran-

scribed [æ]. When asked to repeat this item, speaker 3 pro-
nounced it with a [d] instead of a [n].

hóng

neːŋ⁵³
Speaker 3 pronounced this initial stop as a [d] when I asked them 
to repeat it.

fángzi luːn³¹ Speaker 2 and 3 produced this vowel with some breathiness.
dào tián na³¹ Speaker 2 and 3 produced this vowel with some breathiness.
shuǐniú waːi³¹
shé ŋoëu³¹
dàn kʰeːi⁴⁵ The quality of this vowel was determined in contrast to item 6; 

this vowel is much fronter and possibly lower than a canonical 
[e].

xīn mɔːi⁴⁵
sì θeëi⁴⁵
chuī pau⁴⁵ The length of this vowel was determined in contrast to item 15 

and 16.
ǎi tɔːm⁴⁵ The characterization of this item was determined in contrast to 

item 3.
jī keːi⁴⁵
mà na⁴⁵
quán

jiānbǎng



23 1

灰 ashes

691

24 1

坐

to sit 870 The quality of this vowel was determined in contrast to item 8.

25 1 尿 urine 371

26 1 胡子 beard 313

27 1

杀 kill, to

1131

28 1

脸 face

306

29 1

等 

to wait 883

30 1 近 near 1247

31 1

秧苗 rice seedling

262

32 1 短 short (length) 1195

33 1

甘蔗 sugar cane

245

34 1 村子 small village 627

35 1

张（嘴）

to open 1004

36 1

水 water

12

37 1

树 tree

214

huī tɐu²⁴ The quality of this vowel was determined in contrast to item 22. 
This item showed a little drop in pitch at the end.

zuò

naŋ²⁴

niào, suī neːu²⁴

húzi məm²⁴
shā kʰa³⁴

This item had a clear final [ʔ]. The tone of this item was deter-
mined by comparison with item 22. This item is lower in pitch 
and similar in contour, but without any drop in pitch at the end.

liǎn na³⁴ This item had a final [ʔ], with no drop in tone. Speaker 3, when 
asked to repeat this item, even repeated it as a bit [ʔd]ǃ

děng

tʰa³⁴

This item had a final [ʔ], with no drop in tone. I compared items 
2 and 29 for length and for a final glottal stop. It was difficult to 
hear any difference in length, but the final glottal stop is quite 
clear. I don't think we should write this tone as [³³⁴]. We might 
even re-think the county seat tone that we notated as [³³⁴], mak-
ing it simply [³⁴].

jìn kʰʲɔːi³⁴
yāngmiáo kʲa³⁴ This item had a final [ʔ], with no drop in tone. Here, even single-

ton vowels sound long.
duǎn tən³⁴
gānzhe ʔoːi³⁴ The vowel quality of this item was determined in contrast to item 

30
cūnzi maːn³⁴
kāi (mén)

ʔa³⁴
This item was provided in the context [ʔa³³pak̚⁵⁵], where there 
was no glottal stop.

shǔi nɔm¹³ The tone and length of this item were determined in contrast to 
item 26.

shù meːi¹³ Speaker 3 especially disliked when I offered forms like [meëi] and 
[mai].



38 1

舌头

tongue 320

39 1 肚子 abdomen, belly 330

40 1

跳蚤 flea

177

41 1 六 six 1321

42 1 菜（蔬菜） vegetable 276

43 1

肝 liver

354

44 1

鸭子 duck

138

45 1

掉 fall, to

727

46 1

胸脯 chest

327

47 1 熄（灯） to extinguish (a light) 941

48 1 生（肉） fresh (meat)

49 1

鸟 bird

141

50 1 洗衣服 launder 949

51 1 偷  steal (secretly), to 907 This [a] showed some creakiness.

52 1

蚂蚁 ant

162 The length of this vowel was determined in contrast to item 40.

53 1 果子，水果 fruit 229 This tone may have a slight rise.

54 1

担 ， 挑 carry (on a pole), to undertake

928

55 1 客人 guest 423

shétou

lən¹³
This [¹] isn't very low. This item was offered in the context 
[pʲai³¹lən¹³].

dùzi toːŋ¹³
tiàozǎo mat̚³³ The pitch of this tone was determined by comparison with item 

20. The three speakers varied in how low/high and fron this [a] 
was, between [a] and [æ]. The tone was compared with items 20, 
29, and 40, from categories 5, 3, and 7. Tone category 7 is closer 
to tone category 3 than to 5.

liù kʰʲɔːk̚³³
cài (shū cài) pʰʲak̚³³ Speaker 1 pronounced this [pʰɛːk̚⁴⁴].
gān tɔp̚³³ The length and tone of this item were determined in contrast to 

item 42.
yāzi pat̚³³ Speaker 1 pronounced this [a]; speaker 2's pronunciation was 

closer to [ɐ].
diào tɔːk̚³³ The vowel length of this item was determined in contrast to item 

44.
xiōng ʔak̚³³ The vowel length of this item was determined in contrast to item 

45.

xīdēng nɔp̚³³

shēngròu θeːŋ⁵³
niǎo nɔːk̚²³ The tone of this item was determined in contrast to items 24 and 

39. This tone is not as high as category 6, but not as low as cate-
gory4. It is still rising, though.

xǐ (yīfu) θak̚²³
tōu lak̚²³
mǎyǐ mɔːt̚²³

guǒzi, shuǐguǒ maːk̚⁵⁵
dān, tiào tʰaːp̚⁵⁵ The tone of this item was determined in contrast to item 17. This 

tone does not show as much rise as category 5 does, but there 
might still be a little.

kèrén kʰeːk̚⁵⁵



56 1 嘴巴 mouth 311

57 1 拥抱 embrace, to 974

58 1 晒 hang out to dry in the sun 707

59 1

骨头 bone

363

60 1 hot;warm 1255

61 1 饿 hungry 1262

62 1 根 root 222

63 1 血 blood 361

64 1

拉

to pull;to draw 993

65 1 鼻涕 mucus 367

66 1 太阳 sun 2 The two vowels used in this word are clearly not the same.

67 1 月亮 moon 3

68 1 星星 star 4

69 1 云朵 cloud 6

70 1

雨 rain

13 The vowel in this item is not the same as either vowel in item 66.

71 1

夜 night

102

72 1

土壤 earth (soil, dirt)

36

73 1 石头 stone 41

74 1 沙 sand 42 This [a] is very front.

zǔiba paːk̚⁵⁵
yōngbào ʔəm⁴⁵ This village does not use a form like [kɔt].
shài tʰaːk̚⁵⁵
gútou nok̚⁵⁵ This pronunciation was offered on the first request. On the sec-

ond repetition, speaker 3 said (in comparing items 58 and 59) 
[tʰaːk̚⁵⁵], [ʔdok̚³³]; speaker 2 then hesitated, then copied speaker 
3. Speaker 1 clearly looked unsure, hesitated, looked at speaker 
3, then copied speaker 3's pronunciation, including the different 
tones. 

热(水) rè (shuǐ) nuːt̚⁵⁵
è jaːk̚⁵⁵

gēn laːk̚²⁴
The tone of this item was determined in comparison to item 20; 
this tone might start lower.

xuě luːt̚²⁴
lā

laːk̚²⁴
Speaker 2 observed that this was pronounced the same as item 
62.

bítì mok̚²³
The tone of this item was determined by comparison to items 64 
and 51.

tàiyáng tʰɐ⁵³wan³¹
yùeliang haːi⁵³
xīngxing θəŋ⁵³
yúncai wən³¹pʰa⁴⁵
yǔ pʰɔːn⁵³

yè jɔm¹³
The tone of this item was determined by comparison with items 
26 and 36. This item showed a slight drop in tone at the end.

tǔrǎng tɔm⁵³ The length of this item was determined by comparison with items 
70 and 71.

shí, shítóu tʰən⁵³ This nasal stop showed pre-oralization, as [ᵈn].
shā θaːi³¹



75 1

土山 mountain

21

76 1 石山 stone mountain 20

77 1 树皮 bark (n) - This [a] is very front.

78 1 种子 seed fan³¹ 231 This [a] is very front.

79 1

角 horn

201

80 1 尾巴 tail 204

81 1

虱子 louse

179

82 1 头 head 302

83 1

头发 hair (on the head)

305

84 1 眼睛 eye 308

85 1 耳朵 ear 307

86 1

牙齿 tooth

315 Tone for this item was determined by comparison with item 31.

87 1 脖子 neck 323 This [w] has no labiodental closure, just bilabial.

88 1 手 hand 336

89 1 指甲 fingernail 341

90 1 膝盖 knee 348

91 1

脚 leg+foot

343

92 1 心脏 heart 352

93 1

皮肤 skin (human)

362

tǔshān nɔːŋ⁴⁵ Originally, speakers 2 and 3 pronounced this with a [n] at the 
end, but changed it the on the second pronunciation.

shíshān pʰʲa⁵³
shùpí naŋ⁵³meːi¹³
zhǒngzi

jiǎo koːk̚⁵⁵ This long vowel sometimes was pronounced as [uo]. This term 
can be used with a meaning of 'horn', as well as a meaning of 
'corner'.

wěiba tʰaːŋ⁵³
shīzi tʰoːu⁵³; man³¹ The first term refers to lice that are found on the head, while the 

second term refers to lice that are found on the body. The [a] in 
the second term is very front.

tóu tʰu⁵³
tóufa pʰʲɔːm⁵³ This form was originally offered as a two-syllable form, 

[tʰu⁵⁵pʰʲɔːm⁵³], with sandhi on the first syllable (by itself, it 
should be [⁵³].

yǎnjing maːk̚⁵⁵tʰa⁵³
ěrduo puŋ³¹kʰʲoëu⁵³
yáchǐ kʰeːu³⁴

bózi wo³¹
shǒu moëi³¹
zhījia lɔp̚²³moëi³¹ This [oë] is close to [ʊ].
xī, xīgài tʰu⁵³kʰau⁴⁵ Tone sandhi: the first syllable was pronounced as [⁵⁴].
jiǎo kʰa⁵³ The speakers did not know of any word with this meaning that 

sounded like [tən].
xīnzàng θam⁵³toëu³¹
pífu naŋ⁵³ni²⁴ Speaker 1 produced the first vowel as very similar to [æ]. The 

tone of the second syllable (the one meaning 'meat') was deter-
mined by comparison to items 20 and 37.



94 1

乳房

breast 329 The tone of this item was determined in comparison to item 94.

95 1

肉 flesh, meat

668

96 1 油 oil 671

97 1 火 fire 50

98 1

烟 smoke

52

99 1

烧

to burn 939

100 1

路 road lo²⁴
465

101 1 咬 bite (V) 745

102 1 喝 drink (V) 842 This item has the same tone and vowel as item 101.

103 1

死 die, to

813 The tone of this item was determined in comparison to item 96.

104 1

看 see, to

859

105 1 睡觉 to sleep 873

106 1 躺 lie down, to -

107 1

站

to stand 1063

108 1

走

to walk 1071 The tone of this item was determined in comparison to item 30.

109 1 来 come, to ma³¹ 772

110 1 飞 to fly 752

111 1

游泳 swim, to

890

112 1 给 give, to 944

113 1 人 person 421

rǔfáng noëu¹³
ròu ɕi⁴⁵; ni²⁴ The tones for these items were determined in comparison to 

items 37 and 20.
yóu joëu³¹ This vowel shows some breathiness.
huǒ fei³¹
yān wɔːn³¹loëu²⁴ The tone of the second syllable was determined in comparison to 

item 23.
shāo

meːi⁴⁵
Speaker 1 showed creakiness on this vowel. The word [tsət] 
means for a person to light a fire.

lù This tone showed a bit of fall at the end for speakers 1 and 2 (not 
3).

yǎo kʰɔːp̚³³
hē nɔːt̚³³
sǐ tʰaːi⁵³

kàn koːi⁵³ The vowel quality of this item was determined in comparison to 
item 88.

shuìjiào noːn³¹ This vowel sometimes [oᵊ].
tǎng noːn³¹
zhàn

taŋ²⁴
This [a] was very high and front, very close to [ɛ]. The tone for 
this item was determined i comparison to items 24 and 38.

zǒu

pʰʲaːi³⁴
lái This [a] was rather far back, possibly central [ɐ].
fēi mən⁵³
yóuyǒng waːi³⁴nɔm¹³ The tone of the first syllable of this item was determined in com-

parison to item 33
gěi hɔːi³⁴
rén kɔn³¹ This [n] was preoralized, [ᵈn].



114 1

男人 man

424

115 1

女人 woman

425

116 1 名字 first (given) name

117 1

我 I

1408 This tone was pronounced by all speakers with a fall at the end.

118 1 你 1409

119 1

咱们 we (incl)

1411 The tone of this item was determined in comparison to item 26.

120 1 黑 black 1170

121 1 白 white 1169

122 1 绿 green 1171 Both of these terms refer to slightly different colors.

123 1

黄

yellow 1167 The tone of this item was determined in comparison to item 34.

124 1 一 one 1316

125 1 二 two (ordinal) 1317

126 1 热 hot (weather) 1254 This [n] is very close to [l].

127 1 冷（天气） cold (weather) 1256 This [a] showed creakiness.

128 1 多 many 1244

129 1

大

big 1192

130 1 小 small 1193

131 1 长 long 1194

132 1 圆 round 1198

133 1 dry (clothes) 1238

134 1

满 full (bottle)

1211 The tone of this item was determined in comparison to item 18.

135 1 好 good 1279

nánrén pu²⁴tsai³¹
Speaker 2 pronounced this affricate as [tɕ]. The tone of the first 
syllable of this item was determined in comparison to item 23.

n¯rén me²⁴ɲəŋ³¹; 
kʲɔk̚²³me²⁴

The tone for these items was determined in comparison to items 
45 and 49.

míngzi məŋ³¹θeëi⁵³
wǒ ŋo²⁴

nǐ you (sg) neëi²⁴
zánmen pʰɔn²⁴lau³¹

hēi nɔm⁵³
bái kʰaːu⁵³
lǜ lok̚²³; kʰeːu⁵³
huáng

heːn³⁴
yī neːu⁵³
èr ɲeëi²⁴ This is the ordinal number. The cardinal number is [θoːŋ⁵³].
rè nuːt̚⁵⁵
lěng naːŋ³⁴
duō laːi⁵³
dà

tau³¹; luːŋ⁵³

The first form sounded very similar to item 23 (apart from tone); 
the vowel was perhaps slightly different. The second item was of -
fered upon request.

xiǎo ʔeːŋ⁵³ The speakers felt that [lek] was not often used.
cháng leëi³¹
yuán mɔːn³¹

干 (干的衣服） gān haːu³⁴
mǎn moːn²⁴

hǎo nai⁵³



136 1 都 all (‘they all came.’) 1446

137 1

说，讲 speak/talk

820

138 1 知道 know, to 785

139 1 听 listen 866 This item showed a falling tone at the end.

140 1 谁 who? 1431

141 1 不 not, no 1453

142 1 什么 what? 1432

143 1

这（个） this

1420

144 1

那（个） that

1423

dōu tu⁴⁵
shuō, jiǎng kaːŋ³⁴; ja¹³ The tone of the first item was determined in comparison to item 

28; the tone of the second item was determined in comparison to 
items 28, 23, and 37. The first item is 讲, while the second item 
is 说.

zhīdao loëu¹³na³⁴
tīng təŋ²⁴
shuí kɔːi³¹
bù meëi³¹
shénme ka³⁴θeëi²⁴
zhèi (ge) tən²⁴ This item was originally offered in a two-syllable form 

[kai⁴⁵tən²⁴].
nèi (ge) tɔm²⁴ This item was originally offered in a two-syllable form 

[kai⁴⁵tɔm²⁴].
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